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IZVLEČEK
Pogled na imigracijo z vidika delovne terapije: Slovenci na Švedskem
Namen prispevka je psihološkim in sociološkim pogledom na imigracijskc situacije 
dodati perspektivo delovne terapije. Razložene so nekatere temeljne vrednote in pre­
pričanja delovnih terapevtov, ki so aplicirana na izkušnjo migracije. Predstavljeni so 
rezultati raziskave, ki je potekala med Slovenci, živečimi na Švedskem. Ti nakazujejo, 
da sta pomembna faktorja v integracijskem procesu imigranta vključevanje v okupacije 
ter prisotnosti starih in novih okupacij in navad v novo oblikovanem okupacijskem 
vzorcu posameznika.
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ABSTRACT
Views on Immigration from the Aspect of W ork Therapy: Slovenians in Sweden
The purpose of the contribution is to add to psychological and sociological views on 
immigration situations the perspective ofwork therapy. Explained are some fundamental 
principles and convictions of work therapists, and applied on the experience of migra­
tion. Presented are the results of a research that was carried out among Slovenes living 
in Sweden. The results indicate that significant factors in the integration process of the 
immigrant are inclusion in occupations and presence of old and new occupations and 
habits in the newly formed oceupational pattern of an individual.
KEY WORDS: Adaptation, integration, work therapy, Slovenians in Sweden

U V O D

P risp ev ek je  n a s ta l na osnovi in te rd isc ip lina rnega p ristopa k proučevanju  im igra- 
cijsk ih  situacij. Psihološki in socio loški pogled i na im igracijo  so dopolnjeni s perspek­
tivo delovne terapije’ ali okupacijsko5 perspektivo. D elovnega te rapev ta  zan im a pom en

1 Dipl. delovna terapevtka, Prištinska ul. 12, Ljubljana, Slovenija.
2 Delovna terapija je v našem prostoru še precej nepoznana stroka. Delovni terapevti se izobražujejo 

na Visoki šoli za zdravstvo. Po končanem študiju se zaposlujejo v bolnišnicah, klinikah, rehabi­
litacijskih ustanovah, domovih za stare, pediatričnih ustanovah, nevladnih organizacijah, razvija 
pa se tudi patronažna dejavnost. V tujini je njihovo področje zaposlovanja širše, saj delajo tudi v 
šolah, podjetjih, preventivni dejavnosti, kot svetovalci, delo v skupnosti paje dobro razvito. Čeprav 
se delovni terapevti največkrat izobražujejo v okviru zdravstvenih strok, je njihovo znanje kom­
plementarno medicinskemu. Gre za samostojno disciplino, ki ima razvito svojo bazično znanost. 
Vrednote delovnih terapevtov so predstavljene v nadaljevanju.

3 Tennin okupacija ima centralno vlogo v delovnoterapevtski filozofiji in identiteti. Beseda okupacija
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ak tivnosti pri vključevanju  človeka v novo okolje, kaj se dogaja s posam ezn ikov im i 
ak tivnostm i v tem  obdobju  te r kako to vp liva na raz lične aspek te  njega in njegovega 
okolja. V delu, ki je  vezan na delovno terapijo , je  uporabljena te rm ino log ija  stroke. 
N ekateri m anj znani te rm in i so zato bralcu , ki se z njim i še ni srečal, razloženi v 
opom bah.

P odrobneje je  p redstav ljena im ig ran tska  situacija na Švedskem  in izkušn je Slo­
vencev na Švedskem . Ti so bili vk ljučeni v kvalita tivno  raziskavo, ki je  predstav ljena 
v zadnjem  delu članka. Izpostav ljena je  d in am ik a  njihovega in teg racijskega procesa 
in kako se njihova uspešna in teg racija  in b ik u ltu rn o st o d raža ta  na njihovih navadah. 
N av a d e ' so pom em bno področje dela delovnih  terapevtov.

IM IG R A C IJA  S P S IH O L O Š K E G A  IN S O C IO L O Š K E G A  V ID IK A

V saka tran z ic ija ,’ in pozitivne p ri tem  niso izvze te , vključuje stres (N iven , 1989, 
cit. po Blair, 2000: 233). M igracija je  ena najbolj s tresn ih  tranz icij. Posam eznik  z a ­
pusti znan  kontekst in p re trg a  m nogo socialn ih  povezav, izgubi svojo skupnost, delo, 
navade  in ob ičaje  te r jez ik . P ride do prelom a z izvorno ku ltu ro  in do konfron tacije  z 
novo d ružbeno  in osebno  realnostjo .

Ko S uarez - O rozcova (2001: 86) op isu jeta  proces tranz icije , navajata, kako se 
najprej iz razijo  negativni obču tk i, ki pa vsaj pri večin i im igrantov izzvenijo  in po ­
stopom a pride do a d a p ta c ije ' O procesu adap tacije  je  eden izm ed udeležencev  njune

je dobesedni prevod iz angleščine (occupation) in pogosto naleti na nerazumcvanje. Obstaja mnogo 
definicij okupacije, saj fenomen težko opišemo z  besedami. Po Golledgevi (1998) so okupacije 
vsakodnevne življenjske aktivnosti, ki oblikujejo posameznikov življenjski stil injih ta izvaja na 
način, ki ga izraža. Okupacije so aktivnosti, ki imajo namen in pomen za posameznika. Vezane so na 
njegove življenjske vloge. Karjih pomembno loči od aktivnosti,je njihova multidimenzionalnost: 
opisujemo kontekstualno, časovno, psihološko, socialno, simbolično, kulturno, einično in duhovno 
dimenzijo okupacij. V latinščini occupalio pomeni osebnostna rast, večanje sposobnosti; ocatpare 
pa zavzeti, prilastiti si; v tem primeru bi lahko govorili, da neka aktivnost posameznika (ali skupino) 
prevzame kot celoto. Okupacije so medij in cilj delovnoterapevtske intervencije.

4 Definicijam navadje skupno, da govorijo o prisotnosti vzorcev vedenja, ki so pogosto avtomatični/ 
nezavedni/nchoteni (Kielhofner, 1995; Clark, 2000; Rowles, 2000; Dunn 1997, 2000, cit. po Reich, 
2003) in se pridobijo oz. naučijo s ponavljanjem (Kielhofner, 1995; Rowles, 2000) ali paje pona­
vljanje značilno zanje Clark, 2000). Clark (2002) prišteva med navade poleg vzorcev vedenja tudi 
vzorec mišljenja. Specifična za navade je  njihova vztrajnost, modifikacijam se upirajo.

5 Blair (2000) uporablja pojem tranzicija za prekinitev kontinuitete posameznikovega vsakdana. 
Zgodi se nekaj, kar zmoti običajni ritem življenja. Pri opisovanju tranzicij je pomembno, kako je 
do njih prišlo: so predvidene (poroka) ali nepredvidene (nesreča). Enako pa tudi, ali so posledica 
posameznikove odločitve: so prostovoljne (potovanje) ali neprostovoljne (bolezen). Švljenje je 
pravzaprav ves čas v tranziciji (Rowles, 2000). Iz ene tranzicije se prehaja v drugo. Sočasno lahko 
poteka več tranzicij. Uporabljam tudi pojem življenjska sprememba, ki se bolj nanaša na (tran­
zicijski) dogodek v centru tranzicije, medtem ko je tranzicija proces, ki sledi in zahteva različne 
spremembe v človekovem delovanju in doživljanju sebe.

6 Delovni terapevti pod izrazom adaptacija razumemo prilagoditev posameznika, njegovih aktivnosti
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raziskave povedal: »Spet sem  postal o trok . Ponovno sem  se m oral naučiti, kako je sti, 
govoriti, se obleči, kaj se p ričaku je  od  m ene.«  Č as o tro štva  je  obdobje, ko po teka 
v okv iru  d ružine p rim arna  socializacija , šo la otrokov svet razširi in doda zahteve 
družbe (sekundarna  socializacija), te rc iarna  pa nato poteka skozi vse živ ljenje pod 
vplivom  širše  socialne m rež e  in lastn ih  izkušen j. Č lovek torej posto p o m a posta ja  
po lnopravni član  svo je skupnosti, v rašča se v skupino (H oyer, 1995: 11-15). Zdi se, 
kot bi se z im igracijo  posam ezn ik  spet vrn il na  začetek , k p r im a rn i socia lizaciji, saj 
se m ora naučiti nek a te rih  zelo osnovn ih  ak tivnosti, ki jih  bolj prištevam o k učenju  v 
obdobju  o troštva . G re za re-socializacijo . Im igran t m ora osvojiti veliko novih znanj, 
spretnosti in navad  ter jih ovredno titi. To p a  m u še ne zagotavlja , da bo p o s ta l  p o ln o ­
p ra v en  č la n  nove skupnosti.

M igracija  kot dejanje vodi v izredno kom pleksen in zahteven psihološki proces. 
Id en tite tna  kr iza  ni redek  pojav (K ovačev, 1997: 137-138). Potrebno jep reo b lik o v an je  
identitete, oblikovanje nove. K ovačev (1997: 33-35) govori o 3 kom ponentah identitete: 
kognitivn i, em ocionaln i in m otivacijski. V tem  trokom ponentnem  m odelu se identiteta 
postopom a razv ije  z in teg racijo  vseh treh  vidikov: zaznavan ja sebe v raz ličn ih  situa­
cijah (k ogn itivna  kom ponenta), obču tka lastne vrednosti (em ocionalna kom ponenta), 
p rep ričan ja  o sam okontro li in obv ladovan ju  situacije (m otivacijska kom ponenta). 
Im ig ran t se znajde v novih situacijah , v katerih  sebe na novo v redno ti, in jih  raz lično  
u spešno  obvladuje. O bdan  je  z novo skupino, ki ga doživlja d ru g ač e  kot p rejšnja in 
m u daje d ru g ačn e  in fo rm acije  o njem  sam em . O seb n a  iden tite ta  pa naj bi se o b lik o ­
vala  od  »zunaj navznoter«  (K ovačev, 1997: 31). In fo rm acije  iz zunan jega sv e ta  se v 
po sam ezn ik u  ak tivno  preobliku jejo , zunan je  in no tran je in form acije  se usk laju jejo  in 
tež išče  se preseli iz  zunan josti v notranjost. V novem  d ru žb en em  okolju posam ezn ik  
išče n o v o  p sih o so c ia ln o  identite to , soočajo  se raz lične  perspektive.

S u arez  - O rozcova (2001: 103-108) p repoznavata  tr i a dap tac ijske  stile, ki jih  
povezu je ta  z ob likovanjem  posam ezn ikove e tn ičn e  identitete:

•  M ožno je , da pride do popolne id en tifikac ije  z novo k u ltu ro  in oddaljevanja 
od  stare. G ovorim o o aku lturac iji (K ovačev, 1997: 137), ki nosi v sebi nevarnost izgube  
iden tite te , saj d om inan tna  etnična skupina posam ezn ika k ljub  njegovi naklon jenosti 
n jen im  vredno tam  in prav ilom  lahko ne sprejm e, m ed tem  ko je  z izvorno  p rek in il.

•  N aspro tno  lahko im igrant ostane povsem  predan  svoj i izvorni etnični identiteti 
in se novi k u ltu ri u p ira , jo  zaničuje. Tako stan je pogosto  korelira  s posam ezn ikov im  
p ris tan k o m  na dnu  soc ialne lestv ice (K ovačev, 1997: 139).

•  V eč in a  im ig ran tov  p a  razv ije  adap tacijsk i stil m ed  te m a  ekstrem om a in o b ­
liku je b iku ltu rno  identiteto , av to rja  govorita tudi o h ibridn i identiteti.

Z adnji adap tacijsk i stil naj bi bil najboljši in najbo lj zaželen . P osam ezn ik  s i ak-

Pogledi na imigracijo z vidika delovne terapije: Slovenci na Švedskem

ali okolja na spremenjene sposobnosti in/ali okoliščine. Uspešna adaptacija omogoči funkcioni­
ranje, lahko tudi z uporabo podporne tehnologije in pripomočkov (Hinojosa in Kramer, 1 997). 
Pomembno je, da je posameznik zadovoljen s tem, kako živi po spremembi. Izsledki raziskave, ki 
semjo izvedla, ločijo med okupacijsko in miselno adaptacijo, ki nastopita po spremembi v življenju 
posameznika in sta potrebni, če naj bo nov ritem življenja optimalen.
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tivno p r iz a d e v a  u s tv a riti povezave m ed svojo e tn ičn o  skupino in večinskim  narodom . 
G re za p roces transku /tu rac ije , p ri čem er se »sta ra«  in »nova« k u ltu ra  p reob liku je ta  
na k rea tiv en  način. S uarez  - O rozcova (2001: 77-79) sta opaz ila , da im ajo pri tem  v 
im igran tsk ih  d ru ž in ah  posebno vlogo ženske. P rav one naj bi odločale, kateri vedenjski 
in živ ljenjski vzorci so zaže len i in bi j ih  bilo dobro  sprejeti in k a te r i so po tencia lno  
škod ljiv i in jih  ne bodo  privzeli.

IM IG R A C IJA  Z  V ID IK A  D E L O V N E  T E R A P IJ E

Paradigm a delovne te rap ije je  p repričan je o vrednosti okupacije. Delovni terapevti 
poudarja jo  pom en izvajanja okupacij za  posam eznikovo  zdrav je in dobro počutje in 
pom em bnost ravnovesja m ed o k upac ijam i v posam ezn ikovem  okupacijskem  vzorcu .’ 
O kupac ijska  zn an o st' em pirično podpira njihovo filozofijo  in delo.

D elovni te rapev ti se s svojim i k lien ti največkra t srečajo , ko ti, a li n jihovi bližnji, 
doživijo življenjsko sprem em bo. Pri svojem delu  se osredotočijo  na izvajanje aktivnosti, 
ki so pom em bne za  k lienta. Po življenjski sp rem em bi je  po treb n o  n ek a te re  ak tivnosti 
sprem eniti, p rilagoditi okolje, nek a te re  ak tivnosti opustiti, jih dodati, se j ih  ponovno 
naučiti. Po trebno  je  razu m ev an je  in poznavanje š tev iln ih  fak torjev  o osebi in njenem  
okolju, gre torej za holističen pristop. O kupacijska an a liza  nekoga, ki doživ lja fenom en 
tranzicije , bi lahko na p rim er razkrila  njegovo prizadevanje po tem , d a je  ves čas v k lju ­
čen v ak tivnosti. To je  obram bni m ehan izem , s katerim  posam ezn ik  od laga soočenje 
s tem , da je  p rišlo  do sprem em be vlog in da bo m oral sprem eniti svoje okupacije  ter 
se posled ično  red e fin ira ti sebe (B lair, 2000).

D elovni terapevt pristopi k im igraciji ko t življenjski sprem em bi, ki lahko v človeku 
povzroči neravnovesje, zm oti njegov obsto ječi okupacijsk i vzorec in sproži potrebo po 
ob likovan ju  novega. P osam eznik  bo sprem enil svoje življenjske vloge in navade. O d 
njega se p ričak u je  izvajanje novih ak tivnosti, ki bodo podprle nove vloge.

D elovni te rapev ti sm o pozorni na povezavo m ed človekovim  »biti« in »delati«. 
Č lovek izb ira  ak tivnosti, k i ga izražajo. A k tivnosti, ki jih izvaja, ga oblikujejo . Gre 
torej za cik ličen  p roces, skozi katerega se razv ije  posam ezn ikova oku p ac ijsk a  iden ti­
te ta  (K ielhofner, 2001: 119-121). Im igrac ija  pom eni sprem em bo okupacijske identitete 
posam ezn ika. Pom em ben del naše filozofije  je  tud i trias b iti-de lati-postati: skozi to, 
kar delam o, ljudje p osta jam o  tisto, kar je  naš po tencia l (W ilcock , 2001).

P osam eznikovo  identite to  v v e lik i m eri ob liku jejo  njegove navade. V svojih na-

7 V delovni terapiji ločimo 3 področja človekovega delovanja: področje skrbi zase, delo oz. pro­
duktivno področje, prosti čas in igro. Okupacijski vzorec je razporeditev in vključitev aktivnosti 
iz posameznih področij skozi dan (ali daljše časovno obdobje). Človek naj bi v svoje življenje 
vključeval aktivnosti iz vseh treh področij, uporabljal in razvijal naj bi svoje fizične, psihične in 
socialne kapacitete. Če gre na katerem koli od področij v ekstrem, ogrozi svoje zdravje.

8 Okupacijska znanost preučuje ljudi kot okupacijska bitja (Yerxa, 2002). Izhaja iz prepričanja, 
da imamo ljudje potrebo po vključevanju v okupacije, da nas to definira in je pomembno za naš 
evolucijski, biološki in sociološki razvoj (Wilcock, 2001).
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vadah  se raz liku je  od d ru g ih  ali pa naspro tno  iz raža  svojo p ripadnost neki skupin i. 
D elovni te rapev ti veliko delam o na področju  navad, saj te sestavljajo velik del p o ­
sam ezn ikovega okupacijskega vzorca in pom em bno vplivajo na kvalite to  njegovega 
življenja.

IM IG R A C IJ A  NA Š V E D S K O

N a Švedskem  je  im igracija  ak tua lna  tem a; po litično, soc ia lno , ekonom sko. Po 
podatk ih  revije T he E conom ist (2003: 8) 20 odsto tkov  švedske populacije  p riha ja  od 
drugod in im igracija  v to skandinavsko  državo je  p rim erljiva  s tisto  v ZDA iz zače tka  
prejšnjega stoletja. S tru k tu ra  švedskega p reb ivalstva s e je  začela sp rem in ja ti nedavno, 
švedska je  nova im ig ran tska  d rža v a  (Ö sterberg , 2000: 1). Po nekaterih  napovedih  naj 
bi b ila  v petih  letih že tre tjin a  Švedov im igrantov, če za im igrante š te jem o  tudi drugo  
generacijo , torej o troke priseljencev (The E conom ist, 2003). O dzvala se je  tudi država; 
nam enja sredstva za program e, ki naj bi pom agali vk ljučevati p riseljence v družbo.

S L O V E N C I N A  ŠV E D S K E M

S poznala  sem  se z neka te rim i im ig ran ti s lovenskega po rek la . P ripovedovali 
so, kako  so se ob p rihodu  zaposlovali kot fiz ičn i delavci, kako so se, in se še , učijo 
švedskega je z ik a , k a k o je  b ilo  n jihovim  otrokom . M oje doživljanje Slovencev, ki so 
se preselili na Švedsko, bi jih  po Suarez - O rozcovih  (2001) uvrstilo  v tretjo  skupino: 
razvili so b iku lturno  iden tite to  in š li sk o z i p ro c es  transkulturacije.

F ak to rji, ki vplivajo na izbiro adaptacijskega in iden tite tnega stila , so p o  S uarez
- O rozcovih:

•  e tn ičn a  skupnost p o sam ezn ik a  (velikost te populacije, n jena ko lek tivna iden­
titeta, povezanost, v zo rn ik i in m entorji znotraj nje);

•  p rilo žn o sti (ekonom ske: za zaposlitev , izobraževalne: ali je  izobraževanje 
o rgan iz irano  v sm islu seg regac ije  ali in teg racije  prišlekov);

•  socialno zrcaljen je (odnos javnosti, d ru žb e  do im igrantov, iden tite ta , ki se 
jim  prip isu je , p riso tnost rasizm a, kvalite ta vsakodnevn ih  in terakcij);

•  d ru ž in sk i dejavnik i (ohranitev  kohezije, av to rite te , ohran jan je upanja);
•  osebni de javn ik i (razvojna stopnja po sam ezn ik a , razv ita  identiteta , trdnost, 

percepcija  sebe).
U gotovili so, d a je  pri o trocih drugih  ras še posebno pom em bno socialno zrcaljenje. 

Izkušnje o tro k  so, da nanje in na njihovo skupino gledajo  kot na po tencia lne roparje, 
k rim in a lce , zasvojence, lenuhe in  nesposobneže (Suarez - O rozco).

S lovenci na Švedskem  niso naleteli na tak sprejem . S poznala sem  prvo  g en e­
rac ijo  im igrantov, ki je  bila izpostav ljena p redvsem  pozitivn im  fak to rjem  z zgornje
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liste. Izp o stav ila  bi naslednje dejavnike, za katere  m enim , da so pom agali p ri njihovi 
adaptaciji:

•  S lovenci na Švedskem  n is o b i l i  štev ilčno  obsežno  zastopana e tn ičn a  skupina, 
so pa bili precej povezani; na splošno Slovenci n im am o m očno raz v ite  ko lektivne 
iden tite te  in p rilagod ljivost je  (stereotipna?) znač ilnost naroda.

•  E konom ske p riložnosti so b ile  dobre , saj je  Švedska ob njihovem  prihodu  
po trebova la  delovno  silo; neugodje so občutili le tisti, k i se niso m ogli zaposliti na 
pod roč ju , ki bi ustrezalo  n jihovim  sposobnostim  in znanju.

•  Izo b ražev an je  v začetku sicer ni bilo v ospredju , a kasneje so m nogi izkoristili 
p rilo žn o st in se dodatno  izobrazili; Š v ed sk a je  dežela , ki izredno  poudarja  in konkretno 
podpira perm anentno  izobraževanje vseh.

•  Švedska d ru žb a  je  im igran te  sprejela; z a n jo je  značilna strpnost, o d p rto s t in 
so c ia ln azav es t; ra s iz e m je  na Š vedskem  novejši pojav  in n es trp n o s tje  u sm erjen a  proti 
novim  priseljencem .

•  D ru ž in sk e  s ituac ije  in oko lišč ine  so bile sicer zelo raznolike, sem  pa opazila , 
d a je  im elo dejstvo, d a je  d ru ž in a  osta la  p o v ezan a  in s e je  ponovno  zd ru ž ila , pom em ­
ben pom en za dobrob it posam eznikov. V eliko S lovencev je  p rišlo , da bi se p rid ru ž ili 
na Švedskem  že živeč im  sorodnikom , v enem  p r im e ru  je  postopno  im ig rira la  cela 
d ru ž in a , ki je  še dan es zelo povezana.

•  Z a im igracijo  so se očitno  odloč ili p osam ezn ik i z določeno osebnostno  stru k ­
turo , ki jim  je  om ogočila  razviti ko ren ine v novi deželi.

E K O N O M S K A  IN  S O C IA L N A  M O B I L N O S T  I M I G R A N T O V  N A  
Š V E D S K E M  

S o c ia ln o -e k o n o m sk i s ta tu s  im ig ra n to v

Z a razliko  od  am erišk ih  izsledkov (Ekberg , 1985: 12-15) švedsk i podatk i kažejo, 
da eko n o m ski im igran ti n iso  p o seb n o  uspešni. N apredek skupine kot celo te je  sicer 
p rim erljiv  s švedsko kontro lno  skupino, vendar obstajajo pozo rnost vzbujajoče razlike  
m e d p o sa m e zn im ip o d sk u p in a m i im igrantov. Jugoslovani in G rki so im eli najm anjši 
f in an čn i u speh  in ekonom sko m obilnost m ed vsem i. Slovenci so bili v sta tistike seveda 
vedno  zajeti kot Jugoslovani. R azen  iz o sta lih  skand inavsk ih  d e ž e lje  največ p rise ljen ­
cev, 5 %, prišlo  na Švedsko prav  iz Jugoslavije, in to v šestdese tih  le tih  (Ö sterberg , 
2000: 2). T akrat so več inom a zasedali delovna m esta  v t. i. seku n d a rn em  delovnem  
sek to rju , za katerega so značilne  n iž je  p lače , slabši delovni pogoji, več ja  nevarnost 
izgube zaposlitve in m an jša  m ožnost za  napredovanje. Z a zgoraj om enjen i im igran tsk i 
podskup in i je  znač ilen  težji in počasnejši prehod  v p rim a rn i delovni sek to r -  če je  do 
n jega sploh prišlo  - ,  k i j e  d iam etra lno  naspro tje  sek u n d arn eg a  (Ekberg , 1985). N ižja 
soc ia lno -ekonom ska m obilnost se lahko p rip isu je vz tra jn i m isli na  re-em igracijo , ki 
je  p riso tn a  pri p rip ad n ik ih  teh skupin . Jugoslovani in  G rk i tako n iso  vlagali to liko  v
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švedsko življenje, redki so zaprosili za švedsko  držav ljanstvo  in niso bili tako m o ­
tiv iran i za dodatno  izobraževanje. To je  zm an jšalo  njihovo m ožnost napredovanja v 
službi, saj jih  delodajalci za rad i tega n iso  želeli vk ljučevati v dodatna izpopolnjevanja, 
poleg te g a  pa se postav lja  še vp rašan je  p riso tnosti d isk rim inac ije . Z načilen  zanje je  
velik d e lež  p re d č a sn ih  upokojitev, ki so p o sled ica  m en taln ih  in / z i č n i h  težav, ki so 
nastop ile  za rad i težkega d e la  in pogostih  m enjav zaposlitev. P redvsem  žen sk e  (!) so 
im ele v letih po p rihodu  visoko š tev ilo  delovnih  ur, da bi si om ogočile vrnitev. K as­
neje, ko do re-em igracije  vendarle  ni p rišlo , se je  to zm anjšalo . S tem  pa tud i njihova 
ekonom ska uspešnost.

O tro c i im ig ra n to v

Švedska je  v p rim erjav i z večino d rža v  in še posebej z ZD A  m edgeneracijsko  
ekonom sko m obilnejša. To pom eni, da dohodek sta ršev  ne vpliva to liko  na dohodek 
n jihovih  otrok. Č e o troci p ristanejo  v po p o ln o m a enakem  ekonom skem  položaju 
kot starši, govorim o o nem obilnosti ali m edgeneracijsk i neenakopravnosti. Švedska 
d ru ž b a je  m edgeneracijsko enakopravna, nem o b iln o stje  m ogoče opaziti le v najvišjem  
ekonom skem  razredu . M edgeneracijsko m obiln i so tudi im igran ti. V endar se o troci 
im igran tov  v p rim erjav i z av toh ton im  p reb iva lstvom  g lede na dohodke s ta ršev  lažje 
ekonom sko p rem a k n e jo  navzdo l in t e j e  navzgor. P ra v za p ra v je  to na prvi pog led  p re­
senetljivo. Pričakovali bi, da so otroci, k i so preživeli večji del živ ljenja n a  Švedskem , 
ali pa so tam  celo ro jen i, ki so se izobraževali v švedskem  sistem u in so bolj kom pe­
tentni v novem  je z ik u , v boljšem  položaju , kot njihovi starši. V endar se za razliko od 
njih soočajo z zah tevnejšim  trgom  delovne sile. P roblem  predstavlja vstop na delovni 
trg. T ako  je  m ed d rugo  generacijo  im igran tov  v išja  stopnja b rezposelnosti, kot m ed 
švedskim i v rstn ik i. Z načilno  je  tudi, da dosegajo  nižjo izobrazbo  kot Švedi, česa r ne 
m orem o prip isa ti e tn ičnem u fak to rju , pač pa n iž jem u soc ia lno-ekonom skem u s ta n ­
d a rd u  s ta rš e v  (Ö sterberg , 2000: 12-14). Š tudije so nam reč pokazale, da bolj uspešn i 
študenti prihajajo  iz p riv ileg iran ih  okolij in te g a  zaledja pripadnost im igrantski skupini 
n ačelom a ne daje. S labši šolski rezu lta t so tako opazili v tistih  okoliših S tockholm a, 
M alrnoja in G oteborga, kjer živi veliko prise ljencev  (T ryggvason , 2002: 10).

R azlog  za  slabšo m obilnost im igran tov  se, kot že om enjeno, p rip isu je  vztra jn i 
m isli na re -em igracijo . S lovenci, ki sem jih  srečala na Švedskem , so pripovedovali o 
zače tn i n am eri, da se bodo  km alu v rn ili dom ov, ki pa so jo  sčasom a opustili. S lovence 
sem  doživ lja la  kot uspešno in tegrirane, čeprav  so sam i graja li neka te re  rojake, da p re­
m alo nared ijo  za to. In teg racija  v novo okolje  je  proces in odločitev  posam ezn ika. Za 
švedsko d ržavno  b lagajno  p a je  to očitno postal projekt. Švedska se je  nam reč  pokazala 
kot do prišlekov  p rija zn a  in rad o d a rn a , a ne p reveč u spešna pri njihovem  vključevanju. 
Zdaj veliko  sredstev  nam enjajo  prav  tem u. Tako sem  bila na cen tru  za  socialno  delo 
v H elsingborgu  seznan jena s p rogram om , n am en jen im  d ru g i g en e ra c iji im igrantov. 
N ezaposleni in brez perspek tive  so skupina, v k a te ro je  v redno  vložiti sredstva. D rugi
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prog ram  pa bo nam enjen  ženskam  im igran tkam , od katerih  si m noge želijo  v rn itve  in 
zato ne vstopijo v švedsko d ružbo . P rogram  naj bi jih  torej usm eril v to , d a  se končno 
od ločijo  zaživeti na Švedskem .

Podatki o socialni in ekonom ski m obilnosti im igrantov, ki sem  jih navedla v začet­
nem  delu, so stari. S ituacija  se zdaj sprem in ja. V 90. le tih je  bilo sicer največ prišlekov 
beguncev, p rosilcev  az ila  in d ru ž in sk ih  članov na Švedskem  že živečih  tujcev, ki so 
podprli podatek  o slabi m obilnosti. V naslednjih  letih  bodo s širitv ijo  EU  spodbujali 
p redvsem  im igracijo  visoko izobraženega  kadra. L ahko da bo Švedska ponovno p o ­
sta la  p riv lačna destinacija  za Slovence, to k ra t ne kot iskalce zaposlitve v sekundarnem  
sek torju . V tem  p rim eru  bi bil tudi položaj njihovih o trok verjetno d rugačen .

R A Z ISK A V A  M ED  S L O V E N C I NA Š V E D S K E M  Z  V ID IK A  D E L O V N E  
T E R A P IJ E

M edb ivan jem  na Švedskem  sem  izved la  raziskavo, v katero  so bili za je ti na Šved­
skem živeči Slovenci. N am en je  bil raziskati in razum eti, kako različn i ljudje doživljajo 
živ ljenjske sprem em be in kako jih  obvladujejo  z izb iro  svojih okupacij. Predvsem  
m e je  zan im ala  vloga navad v tem  procesu in po tencia l, ki ga v sebi nosijo navade. 
Z astav ljen i sta bili dve raziskovalni vprašanji: K akšen  pom en prip isu je posam eznik  
svojim  n av ad am  in kaj pom enijo  navade posam ezn iku  ob življenjski sprem em bi? 
D odaten  nam en raz iskave je  postal spoznati se z im igran ti in življenjsko izkušnjo 
im igracije  v povezavi z izb ran im a tem am a živ ljenjskih  sprem em b in navad. Šlo je  za 
kvalita tivno  raz iskavo  s področja  okupacijske znanosti. Za nam en tega p isan ja pa se 
bom osredo toč ila  bolj na njene d ružboslovne vidike.

1. U deleženci in k riterij z a  vključitev  v raziskavo

O blikovana sta bila dva k rite rija  za vk ljučitev  v raziskavo:
•  P o tencialn i udeleženec je  im ig ran t slovenskega izvora, kar pom eni, da je 

bil rojen v Sloveniji in se je  kasneje izselil na Švedsko. To je  t. i. p rv a  generacija 
im igrantov. E m igrac ija  iz Slovenije na Švedsko je  bila to re j tranz ic ija , skupna vsem 
udeležencem .

•  P o tencia ln i udeleženec je  v p retek lem  letu doživel neko živ ljenjsko spre­
m em bo/tranzic ijo . T ran zic ija je  b ila  de fin iran a  kot nekaj, kar je p rek in ilo  kontinuiteto  
posam ezn ikovega vsakdana (B lair, 2000: 232).

U deleženci so bili vključeni po  m etodi snežne k epe (»snow ball sam pling«), vsak 
nov s t ik je  torej iden tific ira l njem u znane osebe, ki bi ustrezale k rite rijem  za  vključi­
tev. S tem i osebam i sem se nato povezala. V telefonskem  pogovoru sem  jim  razložila 
nam en  in po tek  raz iskave in p reverila  njihovo priprav ljenost za sodelovanje. Če je  bil 
odziv  pozitiven , sm o se dogovorili za srečanje. T ak ra t sem  jim  še en k ra t p redstavila 
raziskavo.
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V raziskavo je  bilo  vk ljučen ih  pet slovenskih  im igran tov  prve generacije, ki so v 
preteklem  letu preživeli različne življenjske sprem em be.

O pravljen  je  bil tudi pilo tski in tervju . K er je  b ila  udeleženka p redstavn ica  d ruge 
generacije  slovenskih im ig ran tov  v N em čiji, k i se je  začasno  v rn ila  v Slovenijo, ni 
u streza la  vsem  krite rijem  za vk ljučitev  v raziskavo  in v končno analizo in te rv ju  z njo 
ni bil zajet. Je pa pom em bno vplival na nadaljn je delo.

2. Z b iran je  m ateria la

Z vsak im  sem na njegovem  dom u oprav ila  neform alen  p o ls tru k tu riran  intervju. 
In tervju ji so po tekali od ure do ure in pol in sem  jih  snem ala z d ik tafonom . Izdelano 
je  bilo vodilo  za in te rv ju  s trem i »grand  tour«  vprašan ji, podvprašan ja  pa so sled ila  
po teku  in d in am ik i vsakega in tervju ja. V prvotno  vodilo  sem  m ed raziskavo  v našala  
nekatere  sprem em be, da bi zajela spoznanja, ki so se pojavljala sproti. V in terv ju jih  
so b ile  zajete naslednje tem e:

•  p riso tnost navad  v posam ezn ikovem  okupacijskem  vzorcu,
•  izkušn je  s sp rem in jan jem  navad,
•  vpliv tranz ic ijskega dogodka na vsakdanje življenje,
•  pom en navad  skozi posam ezn ikovo  življenje in še posebej ob življenjskih

prelom nicah .
K m alu je  v pogovorih  p osta lo  razv idno , da so udeleženci doživeli še m n o g e  d ruge 

živ ljenjske sprem em be, ne le tis te , navedene v uvodu. O dgovori so se tako nanašali 
na raz lične tranzicije , ki se jih  je  vsak posam ezn ik  v danem  tren u tk u  spom nil in jih 
je  bil p rip rav ljen  p red sta v iti podrobneje. Posebno m esto  v in terv ju jih  pa je  zajem ala 
njihova izkušn ja  im igracije.

3. A n a liza  podatkov

Vse in terv ju je sem  prep isala , nato pa vsebino an a liz ira la  po m eto d i konstan tne  
kom parac ije  -  » the constan t com para tive  m ethod«  (L incoln  in G uba, 1985).

4. K valitativna veljavnost (»T rustw orth iness«)

Z a  povečevanje kvalita tivne veljavnosti so bile sk ladno  z delom  L incolna in G ube 
(1985) uporab ljene nasledn je  tehnike: tr ian g u lac ija  virov, ko leg ialn i p o sv e t (peer de­
briefing) in preso ja k ljučn ih  in form atorjev  (m em ber checks) za dosego verodostojnosti 
(cred ib ility ) in hkrati tudi odvisnosti (dependability ); preiskava raziskave (audit tria l) 
za dosego  odv isnosti (dependab ility ) in potrd ljivosti (confirm ability ).

V es čas raziskave sem  vodila dnevn ik  raziskovalca (re flex iv e jo u rn a l) , sestavljen  
iz treh  delov: m etodološk i zapiski, osebno doživ ljan je, vseb insk i zapiski.
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R E Z U L T A T I R A Z IS K A V E

Iz ana lize  in te rv ju jev  so izšle 3 g lavne teme:
1. p roces uspešne tranzicije ,
2. po tek  tran z ic ije  n a  p rim eru  im igracije,
3. pom en navad v vsakdan jem  življenju posam ezn ika  in ob  življenjskih sp re­

m em bah.
Podrobneje bom  p redstav ila  d rugo  tem o. Potek tranz ic ije , kot so ga opisovali 

udeleženci, je ponazorjen  v shem i 1.
Im igracijo  kot življenjsko sp rem em bo so udeleženci doživljali tudi negativno. 

Eden izm ed  njih se je začetkov na Švedskem  spom injal takole: »N a zače tk u , ko sem 
prišel, sem  delal v tovarni dva m eseca. T akrat sem  bil nezadovoljen, besen. A m pak 
ne toliko nase, am pak  na usodo  človeka, da je  sprem enil okolje. V to v a rn i nisem  delal 
n iko li poprej, je  bil nočni šiht. [po pok licu  odvetnik) . ..  A m pak to  sem  preživel.«

Isti udeleženec je pojasnil, zakaj j e  p re ž iv e l: >>Vedel sem , da je  to kratko. Sem pa 
po tem  vzporedno , ko sem drugo  službo iskal, hodil na tečaj, da sem  lahko dopoln il s 
švedsk im i predpisi, da sem  potem  lahko imel svo jo  pisarno.« Bil je  a k tive n  in j e  raz­
m išlja l pozitivn o . Im ig ran ti so negativne obču tke obvladovali tud i z vključevanjem  v 
aktivnosti, vezane n a  p r im a rn o  soc ia lno  okolje, ki je  izosta lo  iz n jihovih  življenj. Tako 
so na p rim er m nog i obiskovali S lovenski dom in ak tivno  sodelovali v različnih  sloven­
sk ih  d ru štv ih . U deleženec je  o tem  udejstvovanju  povedal: »M i sm o im eli svojo  hišo 
in tam  sm o se S lovenci zbirali. Tam sm o im eli slovenske dejavnosti. Smo im eli pevski 
zbo r, sm o ‘šp ila li’ nam izni tenis, sm o im eli krožke, ki so jih  vodile naše Slovenke.«

P ostopom aje  prišlo do adaptacije. U deleženci so povedali, da so obdržali nekatere 
navade iz p rim arnega socialnega okolja, nada ljeva li so  torej stare navade . H krati pa so 
spre je li nove navade , vezane na švedsko okolje. K ako so stare navade osta le  p riso tne 
v življenju udeleženca, p riča njegova pripoved: »D om a, sp loh  prej, ko  j e  b ila  še  žena  
živa, sm o tud i p r i  hrani d rža li stare navade: žganci, p o le n ta je šp re n j, p a  goveja  župca. 
To sem  im el ra d  in  imam i e  vedno rad.« O novih  navadah pa je udeleženka  povedala: 
»Potem  im ajo [na Švedskem ) še d ruge navade, kot na p rim er M idsom m er [p razn ik , 
povezan s po le tn im  solsticijem ). T a k ra t im ajo tud i tipične navade. To d rž im , ker je  
njihova stvar.« S ta re  in n ove  navade so zan im ivo  vezane na ista  pod ročja , in sicer na 

je z ik , ku linarika  in  p ra zn ike . V svojo  m ise lnost so spustili nove vsebine.
In teg ra c ija  u d e ležen cev  v novo okolje  je zak lju č n a  faza  v p rocesu  uspešne 

tranz icije . Z v id ika  navad je  do in tegracije prišlo, ko so v svo jih  okupacijsk ih  vzorcih  
zd ru žili s ta re  in nove navade. U deleženci so pripovedovali, da si p rizadevajo  aktivno 
govoriti oba je z ik a , pri p rip rav i jedi zd ružu je jo  značilnosti obeh kuhin j in praznujejo  
tako  slovenske kot tud i švedske p razn ike. P rep letan je v novorazv iti identiteti je  ude­
leženka o p isa la  takole: > K ultu rne navade d rž im  slovenske in švedske. N ekako sem to 
vk lop ila  skupaj. Eno brez d ru g eg a  enostavno  ne gre ... T isto, k ar sem s seboj p rinesla, 
se m i zd i d ragoceno , da očuvam . Pa tud i tisto , k a r sem  novega sprejela, ker pač živim  
tu. Ž ivim  m ed ljudm i, ki so Švedi, in se m i zd i, d a je  m oja do lžnost, pa tud i interes,
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da se prilagajam  njim . O benem  pa očuvam  tisto, kar im am  iz koren in .«  P repričan je  o 
k o n stru k tu  e tn ičnosti je  iz razila  sam o udeleženka, k i je  dejala: »Ja, slovenske navade, 
pa švedske navade. K aj naj bi to bilo? Enostavno ne vem, kaj naj bi bilo švedsko in kaj 
slovensko v resnici. N ajb rž  sem to spojila v eno sam o navado, če že kaj je.«

U P O Š T E V A N JE  P O M E N A  B IK U L T U R N O S T I Z A  U S P E Š N O  D E L O V N O  
T E R A P E V T S K O  IN T E R V E N C IJO

Skozi navade je  razv id n a  b iku ltu rnost Slovencev, vk ljučenih  v raziskavo. Z vid ika 
delovne te rap ije je  pom em bno spoznanje o pom enu  prisotnosti novih in sta rih  okupacij 
in navad v na novo ob likovanem  okupacijskem  vzorcu po sam ezn ik a .’

S prem em ba v življenjih  udeležencev raziskave je  sp rem en ila  njihov okupacijsk i 
vzorec. R azv ili so novega, ki je  b il očitno  uspešen . Z an im ivo  ga je  podrobneje  p ro ­
učiti, saj v delovni terapiji in okupacijsk i znanosti o sta ja  odp rto  vprašanje, kakšna  
kom binacija  okupac ij sestav lja  zd ravo  ravnovesje  (Erlandsson in E klund , 2001). G lede 
na to raziskavo bi se odg o v o r g lasil, da je  ob življenjski sprem em bi pom em bno, da so 
v na novo razv iti okupacijsk i vzorec vk ljučene tak o  okupac ije  in n av ad e , ki so  bile 
p r iso tn e  p r e d  sprem em bo, kot tu d i nove okupac ije  in navade. To bi bilo lahko vodilo  
delovnem u te rapev tu , ki sprem lja nekoga v p ro cesu tran z ic ije . S k lien tom  naj razv ijeta  
nov  okupacijsk i vzorec, sestav ljen  iz  nov ih  in  s ta r ih  okupac ij in  navad . Potrebno se 
je  p o trud iti, da bo om ogočena priso tnost s ta reg a  in novega. Ko se pred laga, vpeljuje 
nova navada v okupacijsk i vzorec, ali pa obnavlja, išče p rilagod itve  za  že poznano, 
je  najpom em bnejši in te res zan jo  s stran i k lienta. In teres je  m otor no tran je  m otivacije 
(Y erxa, 2002: 105). N i pa znan kvan tita tivn i odgovor, kakšen  naj bo  delež novih in 
sta rih  ak tivnosti. M islim , d a  odgovora tu  ni m ožno  ponuditi. Tako kot so  spoznali, da 
ne m orem o  časovno  opredeliti, koliko časa naj bo  nam enjeno  posam ezn im  področjem  
okupacije znotraj dneva, da bo najbolj zd ravo  in zadovoljstvo vzbujajoče (E rlandsson  
in E klund, 2001: 31).

P r id e lu  z im igran ti b i lahko im elo op isano  spoznanje še p o se b e n  pom en. N jihova 
in teg rac ija  in uspešno nadaljevanje življenja v novem  oko lju  po tem  takem  pom enita , 
da lahko  obd ržijo  n a v a d e  iz  p r im a rn e g a  k u ltu rn eg a  oko lja  in  sp rejm ejo  n a v a d e  n o ­
vega k u ltu rn eg a  oko/ja. Da torej razv ijejo  b ik u ltu rn o  ali h ib ridno  iden tite to  (Suarez
- O rozco, 2001), ne pa, da se p opo lnom a iden tificira jo  z novo ku ltu ro , ali pa nasprotno, 
ostanejo  predani izvorni etn ičn i identiteti.

9 To spoznanje je podrobneje opisano in utemeljeno v prvi temi, ki na tem mestu ni samostojno 
predstavljena.
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SU M M ARY

VIEWS O N  IMMIGRA TIO N F R O M  THE ASPEC T O F WORK THERAPY: 
SLOVENIANS IN  SW EDEN

Bratun Urša

M igration is one o f  the most stressful transitions. Immigranls are frequenlly con­
fro n ted  with negative sensations and  with identity crisis. The author approached the prob- 
lem alicfrom  the aspect o f  work therapy, and  enlightened the role o f  lhe profession with the 
integration o f  that population. Knowledge on human occ palions thal is specific fo r work 
therapists can contribute to theoretical understanding o f  immigralion siluations.

Presented in de la il are lhe Swedish experiences. The phenom enon o f  immigration 
is in Sw eden a reality as in fiv e  years time immigrants will present as much as a third o f  
the Swedish populalion. Researches have shown thal economic immigrants have nol been 
particularly successful in the pasl. Characlerislic o f  them was among other a large share 
in premalure relirement. In addilion, in the well mobile Swedish society the children o f  
immigrants in comparison to the nalive population move economically easier downwards 
and with difficulty upwards in view o f  incomes o f  their parents.

Three different adaplalian sly les are characteristic wilh immigranls. ldenlijicalion  
with the new culture or commitment to source elhnic identity are the less welcome vari­
ants. M ost is a development o f  bicultural identity a n d  lransculluration. That is
how Slovenes in Sweden included in the qualitative research by the author responded to 
immigration. A work therapeulic paradigm  direcled the research. The process o f  adapta­
tion and  integration and  the biculturalism  o f  the participanls are presented through their 
selection o f  occupations and habits. New occupations andpractices gradually jo ined  the 
aclivities linked to prim ary social environment. From  the aspect o f  work therapy, integra­
tion signified a merge o f  new and old cusloms and occupations in the occupationalpattern  
o f  the individual.

Immigration is a vital change, which fo llo w s the dynamics o f  olher life changes com­
p rised  in the m entioned research. The author does not wish to generalize the fn d in g s . She 
is interested in human occupational responses to changes and how they are connected  
w ith fundam enta l psychological characleristics in which we are despite our individuality, 
alike.
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